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Ta ventilen i drift
Utför steg 1 till 4 när TYCO överström-
ningsventil modell RV-1a tas i bruk.

ANMÄRKNING
Justering av tryckavlastning får endast 
utföras av erfaren personal som förstår 
effekten av denna justering och tar 
ansvar för inställningen.

Innan överströmningsventil modell 
RV-1a trycksätts, kontrollera att de 
nödvändiga tryckmätarna för att mäta 
trycket i systemet är installerade enligt 
systemkonstruktörens anvisningar.

Anmärkning: Om det inställda trycket 
justeras behöver inte eventuellt fångad 
luft ventileras från membrankammaren.

Om det inställda trycket inte justeras kan 
luft behöva avluftas från systemet genom 

att knäcka flare-fattningarna på endera sida 
av pilotventilen (endast nödvändigt om 
ventilen inte är stängd när den installeras). 

Steg 1. Lossa pilotventilens låsmut-
ter och lossa sedan justerskruven helt. 
Dra åt justerskruven tre varv bortom den 
punkt där ett fjädermotstånd känns av.

Steg 2. Starta pumpen. Ett hundra 
procent av pumpens kapacitet flödar 
nu genom överströmningsventil modell 
RV-1a till tanken.

Steg 3. Dra sakta åt pilotventilens jus-
terskruv tills önskat “inställt överström-
ningstryck” avläses på pilotventilens 
tryckmätare. Gör alla pilotjusteringar 
långsamt och i små steg. 

Steg 4. Dra åt låsmuttern och stäng av 
pumpen.

Anmärkning: När en tryckjustering har 
gjorts ska följande uppgifter noteras på 
en dekal och fästas på ventilen:

• Ventilens installationsplats

• Statiskt inloppstryck

• Inställt överströmningstryck

Dekalen får inte avlägsnas förrän 
systemet har godkänts av kravställaren. 
Vi rekommenderar att dekalen inte 
avlägsnas även efter godkännandet från 
kravställaren såvida inte någon annan form 
registerhållning används. 

DEL ANTAL BESKRIVNING CH 51 mm (DN50) 3 TUM (DN80) 4 TUM (DN100) 6 TUM (DN150) 8 TUM (DN200)

1 1 DV-5a AUTOMATISK VATTENREGLERVENTIL

2 1 R1 PILOTVENTIL 545100069 545100069 545100069 545100069 545100069

3 1 VATTENTRYCKMÄTARE, 2000 kPa/ 300 PSI 92-343-1-005 92-343-1-005 92-343-1-005 92-343-1-005 92-343-1-005

4 1 RÖRENHET, DV-5a R1 ANSLUTNINGSRÖR 1 545100087 545100088 545100089 545100090 545100091

5 1 RÖRENHET, DV-5a R1 ANSLUTNINGSRÖR 2 545100092 545100093 545100094 545100095 545100097

6 1 FLARE-FATTNING REDUCERARE 1/2” RÖR x 1/4” NPT 545100086 545100086 545100086 545100086 545100086

7 1 FLARE-FATTNINGSSIL 1/2” NPT x 1/2” RÖR 545100073 545100073 545100073 545100073 545100073

8 1 FLARE-FATTNING 1/2” NPT x 1/2” RÖR 545100061 545100061 545100061 545100061 545100061

9 1 1/2” FÖRBINDNING ✓ 1/2” 1/2” 1/2” 1/2” 1/2”

10 2 1/2” x STÄNG RÖRNIPPEL ✓ 1/2” x STÄNG 1/2” x STÄNG 1/2” x STÄNG 1/2” x STÄNG 1/2” x STÄNG

11 1 1/2” RÖRPLUGG SOCKELHUVUD ✓ 1/2” 1/2” 1/2” 1/2” 1/2”

12 2 3/4” RÖRPLUGG SOCKELHUVUD ✓ 3/4” 3/4” 3/4” 3/4” 3/4”

13 1 RÖRPLUGG ✓ 3/4” 1 1/4” 2” 2” 2”
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FIGUR 6
ÖVERSTRÖMNINGSVENTIL MODELL RV-1a

TRIMENHET
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Nominell 
ventilstor-

lek
Tum
(DN)

Ytterdi-
ameter 

Rörstorlek
tum
(mm)

Nominella installationsmått
tum
(mm)

Vikt
lb

(kg)
A B C D E

2
(DN50)

2,88
(60,3)

10-3/16
(260)

2,80
(71,1)

11,17
(283,7)

5,93
(150,6)

6,53
(165,9)

34,0
(15,4)

3
(DN80)

3,50
(88,9)

13-3/4
(349)

2,95
(74,9)

12,84
(326,1)

8,05
(204,5)

8,05
(204,5)

71,0
(32,2)

4
(DN100)

4,50
(114,3)

16-3/4
(425)

3,00
(76,2)

14,11
(358,4)

8,93
(226,8)

9,53
(242,1)

106,0
(48,1)

6
(DN150)

6,50
(165,1) 22-3/8

(569)
4,52

(114,8)
15,50
(393,7)

12,43
(315,7)

11,03
(280,2)

182,0
(82,6)6,62

(168,3)

8
(DN200)

8,62
(219,1)

27-7/16
(697)

5,29
(134,4)

18,20
(462,3)

14,43
(366,5)

15,03
(381,8)

336,3
(152,5)

Nominell 
ventilstor-

lek
Tum
(DN)

Nominella installationsmått
tum

 (mm)
Vikt
lb

(kg)
A B C D E

3
(DN80)

13-3/4
(349)

4,00
(101,6)

12,84
(326,1)

8,05
(204,5)

8,05
(204,5)

83,0
(37,6)

4
(DN100)

16-3/4
(425)

4,42
(112,3)

14,11
(358,4)

8,93
(226,8)

9,53
(242,1)

127,0
(57,6)

6
(DN150)

22-3/8
(569)

5,41
(137,4)

15,50
(393,7)

12,43
(315,7)

11,03
(280,2)

209,0
(94,8)

8
(DN200)

27-7/16
(697)

6,76
(171,7)

18,20
(462,3)

14,43
(366,5)

15,03
(381,8)

374,3
(169,8)
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FIGUR 7
ÖVERSTRÖMNINGSVENTIL MODELL RV-1a

RILLA x RILLA ÄNDANSLUTNINGAR
NOMINELLA INSTALLATIONSMÅTT

FIGUR 8
ÖVERSTRÖMNINGSVENTIL MODELL RV-1a

FLÄNS x FLÄNS ÄNDANSLUTNINGAR
NOMINELLA INSTALLATIONSMÅTT
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Skötsel och 
underhåll
Inspektion, testning och underhåll 
måste utföras enligt kraven från NFPA. 
Varje försämring måste omedelbart kor-
rigeras. Se tabell C för information om 
felsökning av ventilproblem.

Ägaren är ansvarig för inspektion, test-
ning och underhåll av sitt brandskydds-
system och sina enheter enligt detta 
dokument samt tillämpliga standarder 
från kravställaren. Om du har frågor, 
kontakta installatören eller produktens 
tillverkare.

Vi rekommenderar att automatiska 
sprinklersystem inspekteras, testas och 
underhålls av ett kvalificerat servicefö-
retag enligt lokala krav och/eller natio-
nella normer.

Anmärkning: Innan huvudavstäng-
ningsventilen till ett brandskyddssys-
tem stängs för underhållsarbete på 
brandskyddssystemet, inhämta tillstånd 
att stänga brandskyddssystemet från 
kravställaren och informera all perso-
nal som kan påverkas av detta beslut.

TYCO överströmningsventil modell 
RV-1a kräver ingen smörjning, packning 
eller förebyggande underhåll. Vi rekom-
menderar dock att membranet byts ut 
vart 10:e år.

Inspektioner
• Inspektera överströmningsventil 

modell RV-1a varje vecka.
• Inspektera ventilen under statiska för-

hållanden för att säkerställa att över-
strömningsventil modell RV-1a inte 
frigör tryck i onödan. Om nödvändigt, 
justera överströmningsventil modell 
RV-1a på nytt enligt instruktionerna 
i avsnittet Ta ventilen i drift. Om det 
erforderliga trycket inte kan uppnås 
bör membranet och/eller pilotventi-
len bytas ut.

• När pumpen startas, kontrollera att 
överströmningsventil modell RV-1a 
frigör tryck korrekt. Om nödvändigt, 
justera överströmningsventil modell 
RV-1a på nytt enligt instruktionerna 
i avsnittet Ta ventilen i drift. Om det 
erforderliga trycket inte kan uppnås 
bör membranet och/eller pilotventi-
len bytas ut.

• Kontrollera att överströmningsven-
til modell RV-1a, pilotventil, rör, fatt-
ningar och tryckmätare är i gott skick 
och inte visar några tecken på skador 
eller läckage.

• Se till att pilotventilens låsmutter är 
ordentligt åtdragen.

Byta membran
Innan membranet byts ut måste över-
strömningsventil modell RV-1a tas ur 
drift och dräneras helt.

När membrankåpan åter installeras 
måste membrankåpans fästdon dras 
åt enhetligt och säkert i ett korsvis 
mönster. Efter åtdragning, kontrollera 
igen att membrankåpans alla fästdon 
är ordentligt åtdragna.

Efter rengöring och invändig inspek-
tion av ventilen, och byte av delar efter 
behov, installera åter membrankåpan 
genom att utföra följande steg för att 
säkerställa att membrankåpans fästdon 
är enhetligt och säkert åtdragna.

Steg 1. Kontrollera att membranet är 
korrekt orienterat och att rätt fästdon 
används för att montera membrankå-
porna. Fästdonens arrangemang varie-
rar beroende på DV-5a-ventilens storlek.

Steg 2. Använd först de långa sexkant-
bultarna för att stödja membrankåpan 
innan de korta sexkantbultarna instal-
leras. Inrikta membranet i korrekt orien-
tering gentemot ventilhuset och inrikta 
sedan membrankåpan i korrekt orien-
tering gentemot ventilhuset. Dra åt alla 
fästdon för hand.

Steg 3. I ett korsvis mönster för att 
säkerställa enhetlighet, dra åt de långa 
och de korta sexkantbultarna till kor-
rekta momentvärden med en nyckel. 
Upprepa den korsvisa sekvensen 2-3 
gånger med stegvisa momentvärden 
tills momentvärdena i tabell B uppnås.

Steg 4. Kontrollera att alla sexkantbultar 
är ordentligt åtdragna.

Steg 5. Med förbindningen, säkra RV-1A 
mot membrankåpan.

Steg 6. Med förbindningen, säkra 
RV-1A-trimningen.

Steg 7. Kontrollera att förbindningarna 
och rörnipplarnas flare-fattningar är 
ordentligt åtdragna.

Byta pilotventil
Innan pilotventilen byts ut måste över-
strömningsventil modell RV-1a tas ur 
drift och dräneras helt.

När utbytespilotventilen installeras 
måste trimkomponenterna återställas 
precis som de var. När pilotventilen åter 
har installerats och innan överström-
ningsventil modell RV-1a åter tas i drift, 
skruva loss justerskruven helt. För att 
därefter ta överströmningsventil modell 
RV-1a i drift, följ instruktionerna i avsnit-
tet Ta ventilen i drift.

ANMÄRKNING
Pilotventilen kan inte repareras på fältet. 
Ett försök att reparera pilotventilen kan 
göra ventilen ineffektiv och försämra 
systemets funktion.

Att helt skruva loss utbytespilotventi-
lens justerskruv bidrar till att undvika en 
oavsiktlig för hög trycksättning av sys-
temrören innan önskat “inställt över-
strömningstryck” uppnås.

Nominella 
ventilstor-

lekar
ANSI-tum

(DN)

Moment
lb-ft
(N∙m)

Muttrar
Korta 

sexkant-
bultar

1 1/2
(40)

44
(59,7)

35
(47,5)

2
(50)

44
(59,7)

35
(47,5)

3
(80)

188
(254,9)

150
(203,4)

4
(100)

396
(536,9)

316
(428,4)

6
(150)

265
(359,3)

212
(287,4)

8
(200)

545
(738,9)

436
(591,1)

TABELL B
MEMBRANKÅPBULTAR  

MINIMUM MOMENT
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Problem Orsak Lösning

Ventil öppnar inte 1. Vattenanslutningar är blockerade
2. Pilotjustering är för hög
3. Pilotmembran eller tätning är skadad

1. Demontera och rengör rör nedströms*
2. Återställ tryck genom att vrida tryckjusterskruven 

moturs
3. Byt ut pilotventil*

Ventil stänger inte 1. Vattenanslutningar är blockerade
2. Blockerat fingerfilter
3. Främmande föremål fastnat under 

ventilmembran
4. Ventilmembran läcker
5. Pilottätning är skadad

1. Demontera och rengör rör uppströms*
2. Demontera och rengör fingerfilter*
3. Lossa kåpbultar, avlägsna kåpa och membran och 

kassera främmande föremål*
4. Lossa kåpbultar och byt ut membran*
5. Byt ut pilotventil*

ANMÄRKNINGAR:
* Innan en lösning utförs måste modell RV-1a tas ur drift och dräneras helt.
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DIAGRAM B
ÖVERSTRÖMNINGSVENTIL MODELL RV-1a

NOMINELL TRYCKFÖRLUST KONTRA FLÖDE
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Begränsad 
garanti
För garantivillkor, besök  
www.tyco-fire.com.

Beställnings- 
procedur
Kontakta din lokala distributör beträffande 
tillgänglighet. Vid beställning, ange hela 
produktnamnet och artikelnumret (Art.nr).

Nordamerika
Överströmningsventil
Specificera: Ventil modell RV-1a, storlek 
(specificera), anslutningstyp (specificera 
rillad eller flänsad, inklusive flänsborr-
ningsspecifikation från nedan), och Art.nr 
(specificera): 

• Ventilstorlek

2, 3, 4, 6 eller 8 tum

• Anslutningstyp  - Rillad eller Flänsad

För flänsad, identifiera flänsborrnings-
specifikation enligt följande:

ANSI B16-1 (Klass 125)

Anmärkning: Se tabell A för specifikationer 
av flänsborrningsmått.
2 tum G x G
Rillad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55-001-3-020

3 tum G x G
Rillad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55-001-3-030

4 tum G x G
Rillad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55-001-3-040

6 tum G x G
Rillad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55-001-3-060

8 tum G x G
Rillad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55-001-3-080

3 tum F x F
ANSI-fläns . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .55-002-3-030

4 tum F x F
ANSI-fläns . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .55-002-3-040

6 tum F x F
ANSI-fläns . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .55-002-3-060

8 tum F x F
ANSI-fläns . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .55-002-3-080

Utbytesdelar för ventil
Se figur 6 för utbytesdelar.

Specificera: Överströmningsventil modell 
RV-1a, (specificera storlek), (specificera 
delbeskrivning), Art.nr (specificera, se figur 
2 och 6)

Sydamerika, Centralamerika och 
östra hemisfären
Tryckreducerventil
Specificera: Ventil modell RV-1a, storlek 
(specificera), anslutningstyp (specificera 
rillad eller flänsad, inklusive flänsborr-
ningsspecifikation från nedan), och Art.
nr (specificera): 

• Ventilstorlek

2, 3, 4, 6 eller 8 tum

• Anslutningstyp  - Rillad eller Flänsad

För flänsad, identifiera flänsborr-
ningsspecifikation enligt följande:

ANSI B16-1 (Klass 125)

ISO 7005-2 (PN16)

Anmärkning: Se tabell A för specifikationer 
av flänsborrningsmått.
2 tum G x G
Rillad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55-001-3-020

3 tum G x G
Rillad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55-001-3-030

4 tum G x G
Rillad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55-001-3-040

6 tum G x G
Rillad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55-001-3-060

8 tum G x G
Rillad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55-001-3-080

3 tum F x F
ANSI-fläns . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .55-002-3-030

3 tum F x F
ISO (PN16) Fläns  . . . . . . . . . . . . . . .55-004-3-030

4 tum F x F
ANSI-fläns . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .55-002-3-040

4 tum F x F
ISO (PN16) Fläns  . . . . . . . . . . . . . . .55-004-3-040

6 tum F x F
ANSI-fläns . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .55-002-3-060

6 tum F x F
ISO (PN16) Fläns  . . . . . . . . . . . . . . .55-004-3-060

8 tum F x F
ANSI-fläns . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .55-002-3-080

8 tum F x F
ISO (PN16) Fläns  . . . . . . . . . . . . . . .55-004-3-080

Utbytesdelar för ventil
Se figur 6 för utbytesdelar.

Specificera: Överströmningsventil modell 
RV-1a, (specificera storlek), (specificera 
delbeskrivning), Art.nr (specificera, se 
figur 2 och 6)
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NATIONAL FIRE PROTECTION ASSOCIATION och NFPA är registrerade varumärken som tillhör National Fire Protection Association.
TEFLON är ett registrerat varumärke som tillhör DuPont.
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© 2020 Johnson Controls. Med ensamrätt. Alla specifikationer och övrig information var aktuella vid dokumentets revisionsdatum och kan ändras utan föregående meddelande.


